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Chères lectrices, chers lecteurs, 
Chères et chers passionné-e-s du franches-montagnes,

C’est avec un grand plaisir que je vous écris ces  
quelques mots. 

Vous trouverez dans ce magazine un reportage en images 
des Portes ouvertes au Haras 2025. Le public très nombreux 
nous a réjouis, mais également et surtout le partage de 
cette plateforme avec les fédérations d’élevage, ainsi que les 
autres institutions présentes. La branche équine se doit 
de rester unie et de rassembler les différents acteurs afin 
de préparer l’avenir. La jeunesse doit pouvoir prendre 
de l’expérience, comme cela a pu se faire avec des jeunes 
éleveurs des syndicats du Haut-Plateau-Montagnard (HPM) 
et des Franches-Montagnes lors du stage précédent les 
portes ouvertes. Il est important de pouvoir allier expérience 
et nouvelles connaissances.
La saison de monte est terminée, la saison de concours de 
sport et d’élevage touche gentiment à sa fin. Voici donc 
un temps plus calme afin de se préparer à la suite et aux 
différents défis qui se présentent. Les étalons du Haras ont 
sailli un peu plus de 650 juments durant cette dernière saison. 
Il me paraît maintenant essentiel de prendre le temps 
de préparer la saison de monte 2026, de planifier des accou-
plements pertinents et de réfléchir à l’avenir de l’élevage 
pour que ce dernier soit durable, sain et corresponde 
aux attentes du marché.

Je vous souhaite donc de belles finales et tout le meilleur  
dans vos élevages.

Inès Lamon  
Reponsable Préservation franches-montagnes et exploitation 
Avenches

Sehr geehrte Leserinnen und Leser 
Liebe Freunde der Freiberger Pferde

Mit Freude berichten wir in diesem Magazin über den erfolg-
reichen Tag der offenen Tür im Nationalgestüt, welcher dieses 
Jahr am 30. Juli 2025 in Avenches stattgefunden hat. Ein 
zahlreiches Publikum konnte die verschiedenen Darbietungen 
bei bestem Wetter geniessen. Nicht nur, dass wir bei dieser 
Gelegenheit selbst die Möglichkeit haben uns der Öffentlichkeit 
vorzustellen, es ist jeweils auch ein Vergnügen den Tag mit 
den Zuchtverbänden und den anwesenden Institutionen vorzu-
bereiten. Es zeigt, dass die Pferdebranche zusammenhält, 
was für die Zukunft sehr wichtig ist. Der Anlass hilft auch, 
dass die Jugend Erfahrungen sammeln kann, wie dies bei den 
jungen Züchtern, der Verbände Haut-Plateau-Montagnard 
(HPM) und Franches-Montagnes der Fall ist, indem sie sich 
gemeinsam überlegen, was sie dem Publikum bieten können, 
um diesem ihre Leidenschaft näher zu bringen. Es ist 
sehr wichtig, dass gemeinsame Erfahrungen und Wissen 
untereinander ausgetauscht werden.
Die Decksaison ist vorbei und die Saison der Sportwettbewerbe 
und der Zucht neigt sich langsam dem Ende zu. Rückblickend 
dürfen wir auf eine gute Saison schauen. Die Hengste des 
Gestüts haben mehr als 650 Stuten gedeckt. Eine etwas 
ruhigere Zeit beginnt nun und wir nutzen diese um uns auf die 
Herausforderungen, welche uns in Zukunft erwarten, vorbe-
reiten zu können.  Dies beinhaltet die Planung der Decksaison 
2026 wo sinnvolle Paarungen zusammengestellt werden 
und sich Gedanken über die Zucht zu machen, damit diese den 
Erwartungen des Marktes entspricht und gleichzeitig nach-
haltig und gesund bleibt.

In diesem Sinne, wünsche ich allen ein erfolgreiches Saison-
ende und weiterhin alles Gute für die Zuchtbetriebe.

Inès Lamon 
Verantwortliche für die Erhaltung der Freiberger  
und den Betrieb Avenches

Couverture / Titelseite
Le public a pu faire connaissance avec l’étalon Halipot  
de très près. / Das Publikum durfte den Hengst Halipot  
aus nächster Nähe kennenlernen. 

	� Haras national suisse d‘Agroscope  
Schweizer Nationalgestüt von Agroscope
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COMMUNICATIONS  
DE LA GÉRANCE

National FM – MERCI!
La gérance ainsi que l’ensemble du 
Comité d’organisation tiennent à adresser 
leurs plus sincères remerciements à:
	> tous les nombreux participant-e-s,
	> nos généreux sponsors,
	> nos bénévoles dévoués,
	> et à toutes les personnes qui ont, de 

près ou de loin, contribué à l’organi-
sation et au bon déroulement du 
National FM.

Cette édition fut une belle réussite, 
empreinte de passion, de sportivité et de 
partage autour de notre magnifique race. 
La mise sur pied des Finales suisses 
de sport et d’élevage ne serait tout 
simplement pas possible sans vous 
toutes et tous. Un immense merci à 
chacun et chacune pour votre engage-
ment, votre enthousiasme et votre 
soutien.
Et d’ores et déjà, nous vous donnons 
rendez-vous... l’année prochaine!

Protection des animaux – Rappel
Conformément à l’Ordonnance sur la 
protection des animaux actuellement en 
vigueur, nous tenons encore une fois à 
vous rappeler qu’en aucun cas les poils 
tactiles des chevaux ne doivent être 
coupés ou rasés. Ces derniers sont 
indispensables au bien être des chevaux 
et les priver de leurs poils tactiles est 
punissable au sens de la loi, article 21 
de l’Ordonnance sur la protection des 
animaux (Pratiques interdites sur les 
équidés). Les vibrisses notamment – ces 
poils sensoriels particuliers situés 
principalement autour des naseaux, sur 
les lèvres, autour des yeux (paupières, 
chanfrein) – permettent au cheval de 
sentir la proximité d’un objet (branche, 
mur, mangeoire,.. .) situé dans les zones 
aveugles. Merci donc de vous conformer 
strictement à cette exigence.

Répétition du test en terrain
L’article 13 alinéa 1 du Règlement du 
test en terrain prévoit: «En cas d’échec 
ou pour motif attesté de maladie ou 
d’accident, le cheval ne peut répéter le 
test en terrain qu’une seule fois en 
principe à l’âge de 3 ans mais au plus 
tard durant l’année de ses 4 ans». Pour 
les chevaux bénéficiant d’un certificat 
vétérinaire (avec mesure de toise) 
prouvant une incapacité à participer au 

test en terrain à l’âge de 3 ans, le test 
peut être effectué à l’âge de 4 ans. La 
demande écrite doit cependant parvenir 
à la gérance jusqu’au 31 octobre de 
l’année où le cheval a trois ans, c’est-à-
dire jusqu’au 31 octobre 2025 pour les 
chevaux nés en 2022. Cette demande 
doit être justifiée et accompagnée du 
certificat vétérinaire (avec mesure de 
toise) et envoyée à l’adresse suivante: 
Gérance FSFM – Service du Stud-book – 
Les Longs Prés 2a – Case postale 34 – 
1580 Avenches/VD. Un formulaire est à 
disposition sur notre site.

Transmission des documents officiels 
lors de la vente d’un cheval
Lors de la vente d’un cheval, il est 
essentiel de transmettre certains 
documents officiels au nouveau 
propriétaire afin d’assurer une gestion 
administrative correcte et conforme aux 
exigences du Stud-book franches-mon-
tagnes.
1.	Acte de propriété
L’acte de propriété doit obligatoirement 
être remis au nouveau propriétaire au 
moment de la vente.
Le nouveau propriétaire est ensuite tenu:
	> d’acquérir le cheval dans la base de 

données Agate (www.agate.ch)
	> d’annoncer le changement de 

propriétaire à la gérance de la FSFM 
(Fédération suisse du franches-mon-
tagnes) en remplissant le formulaire 
prévu à cet effet. Ce formulaire est 
disponible sur notre site internet.

2.	Carte des descendants (juments 
uniquement)

La carte des descendants, qui accom-
pagne chaque jument, doit également 
être transmise au nouveau propriétaire. 
Si la carte n’a pas encore été imprimée 
ou a été égarée, il suffit d’en informer le 
Stud-book, qui procédera à l’impression 
et à l’envoi d’un duplicata au nouveau 
détenteur.
Nous remercions tous les vendeurs de 
chevaux FM de veiller à une transmis-
sion complète et conforme des docu-
ments, garantissant ainsi la traçabilité 
et la bonne tenue du registre de la race.
Pour toute question ou demande, 
n’hésitez pas à contacter la gérance 
FSFM par mail à info@fm-ch.ch ou par 
téléphone au 026 676 63 43.

Epreuves de Sport & Loisir FM/HF – 
Règlements pour la saison 2025/2026
Nous vous informons que l’ensemble 
des règlements et directives relatifs aux 
épreuves qualificatives de Sport & Loisir 
a été mis à jour. Ces documents sont 
désormais disponibles sur notre site 
internet.
Nous encourageons vivement les 
sociétés organisatrices de concours à 
intégrer des épreuves de Sport & Loisir 
FM/HF à leur programme. Cela nous 
permettra de garantir un nombre 
suffisant de places qualificatives, afin de 
pouvoir sélectionner un maximum de 
chevaux pour le National FM, les Finales 
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	 LIENS
Formulaire pour la répétition du test 
en terrain sur www.fm-ch.ch >>>  
Infos pratiques 

Formulaire pour annoncer le 
changement de propriétaire sur  
www.fm-ch.ch >>> Infos pratiques

Règlements des épreuves de Sport & 
Loisir sur www.fm-ch.ch >>>  
Sport et Loisir >>> Règlements, 
directives et programmes

http://www.agate.ch
mailto:info@fm-ch.ch
https://www.fm-ch.ch/fr/sport-et-loisirs/national-fm.html
https://www.fm-ch.ch/fr/sport-et-loisirs/national-fm.html
https://www.fm-ch.ch/fr/sport-et-loisirs/national-fm.html


suisses de sport et d’élevage des 
franches-montagnes.
Dans le cadre des épreuves qualifica-
tives de Sport & Loisir FM/HF, nous 
rappelons à tous les intervenants que 
les dispositions vétérinaires en vigueur 
(conformément aux prescriptions de 
Swiss Equestrian et à l’Ordonnance 
fédérale sur la protection des animaux) 
doivent être rigoureusement respectées.
Extrait du Règlement Vétérinaire 
(RVet) de Swiss Equestrian:
6 Directives spéciales concernant la 
protection des animaux et l’éthique
6.1 Juments portantes
A partir du 7e mois de la gestation et 
jusqu’à la fin du 3e mois après la mise bas, 
les juments portantes ne doivent pas 
prendre part à une compétition. En cas de 

participation, le cheval et la personne 
responsable seront disqualifiés, leurs 
résultats seront biffés et le cas sera 
transmis à la COSAN.

Utilisation du justificatif 
d’enregistrement de la BDTA
L’original de la confirmation d’enregis-
trement des poulains dans la BDTA 
Equine, que vous avez reçu dans votre 
boîte mail «Agate», peut être utilisé 
comme justificatif pour l’abattage des 
poulains. Ce document est à remettre 
directement au boucher ou au 
marchand qui achète le poulain. La 
présentation du poulain sur une place 
de concours reste obligatoire pour 
l’identification et l’obtention de la 
prime au maintien de la race. En cas de 

perte de cette confirmation d’enregis-
trement, merci de vous adresser 
directement à Agate par téléphone au 
0848 222 400.

BDTA Equine – www.agate.ch – 
Nécessité de mentionner son affilia-
tion à la FSFM
Nous vous rappelons qu’il est très 
important de cocher POUR CHAQUE 
CHEVAL sous l’onglet «organisation 
professionnelle» la case indiquant que 
vous êtes membre de la FSFM, n° Agate 
3100070. Dans le cas contraire, nous 
n’avons pas accès aux données de votre 
cheval et la FSFM est en conséquence 
limitée dans les prestations qu’elle peut 
effectuer pour vous.

MITTEILUNGEN  
DER GESCHÄFTSSTELLE

National FM – Vielen Dank!
Die Geschäftsstelle sowie das gesamte 
Organisationskomitee möchten ihren 
aufrichtigen Dank aussprechen an:
	> allen zahlreichen TeilnehmerInnen,
	> unseren grosszügigen Sponsoren,
	> unseren engagierten Freiwilligen,
	> und allen Personen, die direkt oder 

indirekt zur Organisation und zum 
reibungslosen Ablauf des National FM 
beigetragen haben.

Diese Ausgabe war ein grosser Erfolg, 
geprägt von Leidenschaft, Sportlichkeit 
und dem gemeinsamen Interesse an 
unserer wunderbaren Rasse. Die 
Durchführung der Schweizer Sport- und 
Zuchtfinale wäre ohne Sie alle einfach 
nicht möglich gewesen. Herzlichen Dank 
an alle für das unglaubliche Engage-
ment, die entgegengebrachte Begeiste-
rung und grosse Unterstützung.
Wir freuen uns schon heute auf ein 
Wiedersehen im nächsten Jahr!

Tierschutz – Erinnerung
Gemäss der derzeit geltenden Tier-
schutzverordnung erinnern wir, dass die 
Tasthaare von Pferden unter keinen 
Umständen geschnitten oder rasiert 
werden dürfen. Diese sind für das 
Wohlbefinden der Pferde unerlässlich, 
und das Entfernen der Tasthaare ist 
gemäss Artikel 21 der Tierschutzver-
ordnung (Verbotene Handlungen bei 

Equiden) strafbar. Insbesondere die 
Vibrissen – diese besonderen Sinnes-
haare, die sich hauptsächlich um die 
Nüstern, auf den Lippen und um die 
Augen (Augenlider, Nasenrücken) 
befinden – ermöglichen es dem Pferd, 
die Nähe eines Objekts (Ast, Mauer, 
Futtertrog usw.) in seinem toten Winkel 
zu spüren. Wir erwarten, dass diese 
Vorschrift strikte eingehalten wird.

Wiederholen des Feldtests
Artikel 13 Absatz 1 des Reglements für 
den Feldtest besagt: «Bei Nichtbestehen 
oder aus nachgewiesenem Krankheits- 
oder Unfallgrund kann das Pferd den 
Feldtest nur einmal wiederholen, grund-
sätzlich im Alter von 3 Jahren, spätestens 
jedoch im Jahr, in dem es 4 Jahre alt wird». 
Bei Pferden mit einem tierärztlichen 
Attest (mit Stockmassmessung), welche 
eine Unfähigkeit zur Teilnahme am 
Feldtest im Alter von 3 Jahren belegt, 
kann der Test im Alter von 4 Jahren 
durchgeführt werden. Der schriftliche 
Antrag muss jedoch bis zum 31. Oktober 
des Jahres, in dem das Pferd drei Jahre 
alt wird, d. h. bis zum 31. Oktober 2025 
für im Jahr 2022 geborene Pferde, bei 
der Geschäftsstelle eingehen. Dieser 
Antrag muss begründet sein und 
zusammen mit der Veterinärbescheini-
gung (mit Stockmassmessung) an die 
folgende Adresse gesendet werden: 

Geschäftsstelle SFV – Herdbuchstelle – 
Les Longs Prés 2a – Postfach 34 – 
1580 Avenches/VD. Ein entsprechendes 
Formular ist auf unserer Website 
verfügbar

Übergabe der offiziellen Dokumente 
beim Verkauf eines Pferdes
Beim Verkauf eines Pferdes ist es 
unerlässlich, dem neuen Besitzer 
bestimmte offizielle Dokumente zu 
übergeben, um eine korrekte und den 
Anforderungen des Freiberger-Zucht-
buchs entsprechende administrative 
Abwicklung zu gewährleisten.
1.	Eigentumsurkunde
Die Eigentumsurkunde muss dem 
neuen Besitzer zum Zeitpunkt des 
Verkaufs zwingend ausgehändigt 
werden.
Der neue Besitzer ist dann verpflichtet:
	> Das Pferd in der Agate-Datenbank 

(www.agate.ch) zu erfassen
	> Den Besitzerwechsel der Geschäfts-

stelle des SFV (Schweizerischer 
Freibergerverband) mitzuteilen, 
indem er das dafür vorgesehene 
Formular ausfüllt. Dieses Formular 
ist auf unserer Website verfügbar.

2.	Nachkommenliste (nur Stuten):
Die Nachkommenliste, die jeder Stute 
beiliegt, muss ebenfalls an den neuen 
Eigentümer weitergegeben werden. 
Wenn die Karte noch nicht ausgedruckt 
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wurde oder verloren gegangen ist, 
informieren Sie bitte das Zuchtbuch, das 
einen Duplikatdruck anfertigen und an 
den neuen Besitzer senden wird.
Wir bitten alle Verkäufer von FM-Pfer-
den, für eine vollständige und ordnungs-
gemässe Übergabe der Dokumente zu 
sorgen, um die Rückverfolgbarkeit und 
die korrekte Führung des Zuchtbuchs zu 
gewährleisten.
Bei Fragen oder Wünschen wenden Sie 
sich bitte per E-Mail an info@fm-ch.ch 
oder telefonisch unter 026 676 63 43 an 
die Geschäftsstelle der FSFM.

Sport- und Freizeitprüfungen FM/
HF – Reglement für die Saison 
2025/2026
Wir möchten Sie darüber informieren, 
dass alle Reglemente und Richtlinien für 
die Qualifikationsprüfungen von Sport & 
Freizeit aktualisiert wurden. Diese 
Dokumente sind nun auf unserer 
Website verfügbar.
Wir empfehlen den Veranstaltern von 
Wettbewerben nachdrücklich, Sport & 
Freizeit FM/HF-Prüfungen in ihr 
Programm aufzunehmen. Dadurch 
können wir eine ausreichende Anzahl 
von Qualifikationsplätzen garantieren, 
um möglichst viele Pferde für die 
National FM, die Schweizer Sport- und 
Zuchtfinale der Freiberger, auswählen 
zu können.
Im Rahmen der Qualifikationsprüfungen 
für Sport & Freizeit FM/HF weisen wir 
alle Beteiligten darauf hin, dass die 
geltenden veterinärmedizinischen 
Bestimmungen (gemäss den Vorschrif-
ten von Swiss Equestrian und der 
eidgenössischen Tierschutzverordnung) 
strikt einzuhalten sind.
Auszug aus dem Veterinärreglement 
(Veterinärreglement) von Swiss 
Equestrian:
6 Besondere Richtlinien zum Tierschutz 
und zur Ethik
6.1 Trächtige Stuten
Trächtige Stuten dürfen ab dem 7. Träch-
tigkeitsmonat und bis 90 Tage nach 
der Geburt nicht im Sport eingesetzt 
werden. Sollte eine Stute trotzdem 
eingesetzt werden, werden das Pferd und 
die verantwortliche Person disqualifiziert, 
die Resultate gestrichen und der Fall der 
SAKO gemeldet.

Verwendung der TVD-Registrierungs-
bestätigung
Das Original der Bestätigung der Regist-
rierung von Fohlen in der TVD Equine, 
welche Sie in Ihrer «Agate»-Mailbox 
erhalten haben, kann als Nachweis für 
die Schlachtung von Fohlen verwendet 
werden. Dieses Dokument muss direkt 
an den Metzger oder Händler, der das 
Fohlen kauft, übergeben werden. 
Die Vorstellung des Fohlens auf einem 
Schauplatz bleibt für die Identifizie-
rung und den Erhalt der Rassen
erhaltungsprämie obligatorisch. Bei 
Verlust dieser Registrierungsbe
stätigung wenden Sie sich bitte direkt an 
Agate unter der Telefonnummer 
0848 222 400.

BDTA Equine – www.agate.ch – 
Notwendigkeit der Angabe der 
Mitgliedschaft beim SFV
Wir möchten Sie daran erinnern, dass 
es sehr wichtig ist, für JEDES PFERD 
unter der Registerkarte «Berufsver-
band» das Kästchen anzukreuzen, das 
angibt, dass Sie Mitglied des SFV sind, 
Nr. Agate 3100070. Andernfalls haben 
wir keinen Zugriff auf die Daten Ihres 
Pferdes und der SFV ist in den Leistun-
gen, die sie für Sie erbringen kann, 
eingeschränkt.

 

 Sellerie Hess 
Le Pré-Petitjean 67 
2362 Montfaucon 

 

Tel +41.32.955.15.15 
www.selleriehess.ch    

 

Sacoches de randonnée: Commandez en hiver afin d'être 
prêt pour vos prochaines vacances ! 

 

Wanderreit Packtaschen:  Bestellen Sie im Winter, damit 
Sie für Ihren nächsten Urlaub bereit sind ! 

   Gamme Arlequin 

Anzeige
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INFOS SFV

	 LINKS
Antrag zur Wiederholung 
des Feldtests auf www.fm-ch.ch 
>>> Praktische Infos

Formular zur Mitteilung eines 
Besitzerwechsels auf www.fm-ch.ch 
>>> Praktische Infos

Reglemente für Qualifikations
prüfungen von Sport & Freizeit auf 
www.fm-ch.ch >>> Sport und Freizeit 
>>> Reglemente, Richtlinien und 
Programme

mailto:info@fm-ch.ch


PORTES OUVERTES AU HARAS 
NATIONAL SUISSE D’AGROSCOPE

Harasnational.ch

Le mercredi 30 juillet 2025, de nombreux spectateurs se 
sont retrouvés à Avenches pour découvrir le Haras national suisse 
(HNS). Les collaboratrices et collaborateurs du HNS ont présenté 
leur savoir-faire dans les ateliers, avec les chevaux ou dans 
la recherche avec passion. Voilà quelques points forts que nous 
aimerions partager avec vous!

La polyvalence des franches-montagnes attestée dans le premier numéro. / Die Vielseitigkeit des Freibergers wurde in der 
ersten Nummer sofort unter Beweis gestellt. 

Nos apprentis de la forge montrent fièrement leur travail. / Unsere Hufschmiedlernende präsentieren mit Stolz ihre Arbeit. 

Le public a pu faire connaissance avec Coventry et Halipot de très près. / Das Publikum durfte Coventry und Halipot aus nächster 
Nähe kennenlernen. 
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Nos quatre apprenties en tant que professionnelles du cheval sont aussi polyvalentes que le FM. / Unsere vier Pferdefa-
chfrau-Lernenden sind genauso vielseitig wie der Freiberger. 

La recherche équine de près: découvrez de manière ludique comment sont réalisés les tests de personnalité chez les chevaux ou 
comment leur comportement de sommeil est observé. / Pferdeforschung hautnah: Spielerisch entdecken, wie Persönlich-
keitstests bei Pferden durchgeführt werden, oder wie das Schlafverhalten beobachtet wird. 

Huit étalons FM attelés ensemble ont coupé le souffle au public. / Acht gemeinsam angespannte Freibergerhengste verschlugen 
dem Publikum die Sprache. 

Le site d’Avenches recèle un grand savoir-faire, que ce soit dans le domaine du travail du bois chez le charron ou à l’Institut 
suisse de médecine équine (ISME). / Der Pferdestandort Avenches hält viel Fachkenntnis: Sei dies in der Holzverarbeitung des 
Wagners, oder beim Institut suisse de médicine équine (ISME). 
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TAG DER OFFENEN TÜR IM SCHWEIZER 
NATIONALGESTÜT VON AGROSCOPE

Harasnational.ch

Am Mittwoch, 30. Juli 2025, strömten zahlreiche Zuschauende 
nach Avenches, um das Schweizer Nationalgestüt (SNG) kennen
zulernen. Ob in den Werkstätten, bei den Pferden oder in der 
Forschung – die Mitarbeitenden des SNG konnten ihr Metier ein-
drücklich vorstellen. Hier sind einige Highlights, die wir Ihnen 
nicht vorenthalten möchten!

Sept jeunes passionnés d’élevage de chevaux ont passé quelques jours au HNS et ont présenté le quadrille d’attelage qu’ils avaient 
préparé. / Sieben junge Pferdezuchtbegeisterte verbrachten einige Tage am SNG, und führten ihre einstudierte Fahrquadrille vor. 

Une équipe bien rodée: le quadrille d’apprentis avec quatre étalons FM. / Ein eingespieltes Team: Die Lehrlingsquadrille mit vier 
Freibergerhengsten. 

L’école de trot attelé de l’Institut équestre national d’Avenches (IENA) a survolé la cour d’honneur du Haras. / Rasant unterwegs 
war die Trabfahrschule unseres Nachbarn das Institut équestre national d’Avenches (IENA). 
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Nos collaborateurs ont présenté un élégant numéro de dressage ainsi qu’une démonstration d’équitation en tandem. / Eine 
elegante Dressurpräsentation und das Tandemreiten wurden von unseren Mitarbeitenden vorgestellt. 

Une belle vitrine consacrée à l’élevage de chevaux de sport suisses ne pouvait pas manquer. / Ein schönes Zuchtfenster des 
Zuchtverbandes des CH-Sportpferdes durfte nicht fehlen. 

Show de la FSFM avec Romy Bertschy et la famille Vuillaume. / Showprogramm des Freibergerverbandes mit Romy Bertschy und 
der Familie Vuillaume. 

Pour couronner cette journée, nous avons fait un petit voyage dans le passé d’Avenches. / Als krönender Abschluss: eine kleine 
Reise in die Vergangenheit von Avenches. 
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LE FRANCHES-
MONTAGNES 
A OUVERT DE 
NOMBREUSES PORTES

Karin Rohrer

Avec Caro von Zälg et Electra, Martin Baumann possède deux juments 
franches-montagnes performantes qui lui procurent beaucoup de joie.  
Qu’il s’agisse d’équitation, d’attelage ou de transport, en débardage ou en 
traîneau, il peut toujours compter sur ses fidèles franches-montagnes.  
C’est par l’intermédiaire de ses proches que cet homme de 63 ans originaire 
de Niederurnen a découvert les franches-montagnes. Dès l’école  
enfantine, il était fasciné par les chevaux attelés.

Il a effectué son service civil en Argovie 
et a apprécié le travail agricole avec les 
chevaux. En 1984, il a appris l’art de 
l’attelage à un ou plusieurs chevaux chez 
Fritz Weyermann à Avenches et a eu le 
privilège de monter les chevaux de dres-
sage d’un écuyer, «un moment fort pour 
moi». Ce mécanicien de machines et 
agriculteur de formation a acheté son 
premier franches-montagnes en 1986, 
bientôt suivi d’autres: «Ce sont des 
chevaux incroyablement fidèles et leur 
caractère unique ne doit en aucun cas 
être négligé dans l’élevage, le cheval 
doit toujours être au centre de l’attention. 
Le franches-montagnes m’a ouvert de 
nombreuses portes et m’a permis de 
rencontrer des personnes partageant 
les mêmes idées dans toute la Suisse.»
Pendant 25 ans, le Glaronais a exploité 
une ferme de montagne et a élevé 
lui-même des chevaux jusqu’à il y a 

15 ans. Le débardage l’a séduit et il a 
déjà remporté trois fois la finale dans la 
catégorie M. On lui demande régulière-
ment d’aider à atteler ou à faire du 
débardage avec d’autres chevaux, ce qui 
lui procure beaucoup de joie: «Ainsi, 
une partie de moi continue de vivre à 
travers ces chevaux, je peux leur 
transmettre quelque chose.» Grandes 
cultures ou débardage en forêt, prome-
nades en groupe, randonnées équestres 
ou intervention de dernière minute 
comme muletier à la BEA, Martin 
Baumann est partant pour tout. Il a 
acheté Caro von Zälg (Harding), âgée de 
15 ans, lorsqu’elle avait trois ans, et la 

connaissait déjà comme poulain alors 
qu’elle était âgée de trois jours. Electra 
(Ethan) lui appartient depuis un an et il 
décrit cette jument de quatre ans comme 
fiable et intrépide, très attachée à son 
propriétaire.

Electra (à gauche) et Caro von Zälg (à droite) 
lors de leur apparition à la BEA à Berne en 2025. / 
Electra (links) und Caro von Zälg (rechts) an 
ihrem Auftritt an der BEA in Bern 2025.
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DER FREIBERGER 
HAT VIELE 
TÜREN GEÖFFNET

Karin Rohrer

Mit Caro von Zälg und Electra hat Martin Baumann zwei leistungsstarke 
Freibergerstuten im Stall, die ihm grosse Freude bereiten. Ob reiten,  
fahren oder säumen, Rücken oder am Schlitten, auf seine braven Freiberger 
kann er stets zählen. Auf den Freiberger ist der 63-Jährige aus  
Niederurnen durch seine Verwandten gekommen und bereits im Kindergarten 
haben ihn Pferde im Geschirr fasziniert.

Er leistete Landdienst im Aargau und 
mochte die landwirtschaftlichen Arbeiten 
mit den Pferden. 1984 hat er in Avenches 
bei Fritz Weyermann die Kunst des 
ein- und mehrspännigen Fahrens erlernt 
und durfte die Dressurpferde eines 
Bereiters bewegen, «für mich ein 
Highlight». Der gelernte Maschinen
mechaniker und Landwirt erstand 1986 
seinen ersten Freiberger, es folgten bald 
weitere: «Es sind unglaublich treue 
Pferde und dieser einmalige Charakter 

darf keinesfalls auf der Strecke bleiben 
in der Zucht, es sollte immer um das Pferd 
gehen. Durch den Freiberger sind für 
mich viele Türe aufgegangen und ich habe 
gleichgesinnte Menschen in der ganzen 
Schweiz kennengelernt.»
25 Jahre lang hat der Glarner ein «Bärg
heimet» bewirtschaftet und bis vor 
15 Jahren noch selbst gezüchtet. Das 
Holzrücken hat es ihm angetan und er 
gewann bereits dreimal den Final in der 
Kat. M. Er wird immer wieder angefragt, 
beim Fahren oder Rücken mit anderen 
Pferden zu helfen und das bereitet ihm 

grosse Freude: «So lebt etwas von mir 
weiter in diesen Pferden, ich kann ihnen 
etwas weitergeben.» Ackerbau oder 
Rücken im Wald, Gesellschaftsfahrten, 
Wanderritte oder ein kurzfristiger 
Einsatz als Säumer an der BEA, Martin 
Baumann ist für alles zu haben. Die 
15-jährige Caro von Zälg (Harding) hat er 
als Dreijährige gekauft und er kannte sie 
bereits als drei Tage altes Fohlen. Electra 
(Ethan) ist seit einem Jahr in seinem 
Besitz und er beschreibt die vierjährige 
Stute als zuverlässig und furchtlos, sehr 
auf ihren Besitzer fixiert.

Martin Baumann holt mit 
seiner Caro von Zälg 2024 in 
Gunzwil den 2. Rang im 
Holzrücken der Kat. M. / 
Martin Baumann a remporté 
la deuxième place dans la 
catégorie M du concours de 
débardage à Gunzwil en 2024 
avec sa jument Caro von 
Zälg.
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CONCOURS DE 
DRESSAGE ET DE 
DÉBARDAGE 
À SAINT-BLAISE

FSFM   Brigitte Roessinger-Radelet

Ce qui devait être une journée festive s’est transformée, le dimanche après-midi, 
en scène d’urgence et d’interventions. Le concours, organisé par la Société 
Hippique de Neuchâtel aux Fourches, a subi des dégâts importants, plusieurs 
blessés, et des perturbations majeures.

Tempête et chaos
Le dimanche 15 juin 2025, les épreuves 
de dressage et de débardage pour 
chevaux FM prévues à St-Blaise (NE) ont 
été interrompues par une tempête d’une 
violence exceptionnelle. Des rafales 
jusqu’à 140 km/h ont couché des arbres, 
arraché des tentes et causé de lourds 
dégâts. La pluie, le vent et la grêle ont 
ravagé le site. Cinq blessés sont à 
déplorer, dont une cavalière plus 
sérieusement touchée. Un cheval, 
coincé sous une branche, a dû être 
libéré à la tronçonneuse avant son 
transfert au Tierspital de Berne. Avec 
soulagement, nous savons aujourd’hui 
que cavalière et cheval se portent bien.

Des chevaux solides, des hommes 
engagés
La Fédération suisse du franches-mon-
tagnes exprime sa profonde gratitude 
envers toutes les personnes mobilisées 
pour le déblaiement. Malgré la peur et 
la panique initiales, les organisateurs, 
bénévoles, participants et le public ont 

fait preuve de sang-froid et de solidarité. 
Nos remerciements les plus sincères 
vont en particulier aux participants des 
épreuves de débardage, qui n’ont pas 
hésité à intervenir immédiatement avec 
leurs chevaux afin de dégager les arbres 
tombés au sol et ainsi permettre l’accès 
aux secours. À la place de la compéti-
tion sportive à laquelle ils devaient 
normalement participer, ils sont 
intervenus sans hésitation avec leurs 
chevaux dans une réelle situation de 
débardage pour dégager les voies 
d’accès et permettre aux secours 
d’atteindre rapidement les blessés.
Ce geste solidaire mérite notre plus 
grand respect et une profonde recon-
naissance. Leur action exemplaire 
démontre que les compétences des 
franches-montagnes et de leurs 
meneurs sont précieuses bien au-delà 
du sport. Ce bel élan d’entraide restera 
comme une preuve concrète de solidari-
té et de la force du lien entre l’homme et 
son cheval.

Pendant la tornade, les concurrents se sont 
réfugiés loin des arbres. / Während des Sturms 
suchten die Teilnehmer Schutz weit entfernt von 
Bäumen.
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DRESSUR- UND 
RÜCKEPRÜFUNGEN 
IN SAINT-BLAISE

SFV   Brigitte Roessinger-Radelet

Was eigentlich ein Festtag hätte werden sollen, verwandelte sich am Sonntag-
nachmittag in eine Notfallszene mit zahlreichen Interventionen. Der von der 
Hippischen Gesellschaft Neuchâtel in Les Fourches organisierte Wettbewerb 
erlitt erhebliche Schäden, mehrere Verletzte und gravierende Störungen.

Sturm und Chaos
Am Sonntag, 15. Juni 2025, wurden die 
vorgesehenen Dressur- und Rückeprü-
fungen für Freibergerpferde in St-Blaise 
(NE) von einem aussergewöhnlich 
heftigen Sturm unterbrochen. Böen von 
bis zu 140 km/h warfen Bäume zu 
Boden, rissen Zelte weg und verursach-
ten grosse Schäden. Regen, Wind und 
Hagel verwüsteten das Gelände. Fünf 
Verletzte sind zu beklagen, darunter 
eine Reiterin, die schwerer betroffen 
war. Ein Pferd, das unter einem Ast 
eingeklemmt war, musste mit einer 
Motorsäge befreit und anschliessend zur 
Behandlung ins Tierspital Bern gebracht 
werden. Mit Erleichterung wissen wir 
heute, dass es sowohl der Reiterin wie 
auch dem Pferd wieder gut geht.

Starke Pferde, starke Menschen
Der Schweizerische Freibergerverband 
spricht allen am Aufräumungseinsatz 
Beteiligten ihre tiefe Dankbarkeit aus. 
Unser aufrichtiger Dank gilt besonders 
den Teilnehmenden der Rückeprüfun-
gen, die ohne zu zögern mit ihren 
Pferden eingriffen, um umgestürzte 
Bäume zu beseitigen und so den 
Rettungsdiensten den Zugang zu 
ermöglichen. Anstelle des geplanten 

sportlichen Wettbewerbs setzten sie 
ihre Fähigkeiten in einer echten Rück-
esituation ein, räumten die Wege frei 
und ermöglichten den Rettungskräften 
ein rasches Eingreifen.
Diese Hilfeleistung verdient unseren 
grössten Respekt und tiefsten Dank. Ihr 
beispielhaftes Handeln zeigt, dass die 

Fähigkeiten der Freibergerpferde und 
ihrer Führer weit über den Sport hinaus 
von unschätzbarem Wert sind. Dieses 
beeindruckende Zeichen der Hilfe bleibt 
als konkreter Beweis für Solidarität und 
die enge Verbundenheit zwischen 
Menschen und Freibergerpferden in 
Erinnerung.

Deux débardeurs Christophe Guerry à gauche et Christian von Gunten à droite, devant l’un des 
nombreux arbres qui barraient l’accès aux secours. / Zwei Holzrücker, Christophe Guerry (links) 
und Christian von Gunten (rechts), vor einem der vielen Bäume, die den Zugang für die 
Rettungskräfte versperrten.
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CORTÈGE DE LA FOIRE 
DE CHAINDON: FOLK-
LORE ET TRADITION

Justine Glatz

Imaginez, nous sommes au début du 18e siècle, le besoin  
accru de chevaux pour l’agriculture et pour l’armée pousse quelques habitants 
de Reconvilier à faire une demande d’autorisation pour un rassemblement  
afin de vendre leurs animaux.

Bien que certaines traces soient datées 
des années 1600, la date précise de 
création de cette foire emblématique du 
Jura bernois n’est pas connue. Le but 
premier de cette manifestation était 
l’échange et le commerce de bétail 
(chevaux, bovins, etc...). Que ce soit 
pour emmener les hommes sur le 
champ de bataille ou pour aider aux 
travaux des champs, le bétail était très 
demandé. Cette foire tire son nom du 
petit village de Chaindon, lieu des 
premières éditions, situé à l’est de 
Reconvilier.

Le plus grand marché chevalin 
d’Europe
Avec une participation record dans le 
milieu des années 1980, ce sont à 
l’époque plus de 3000 chevaux et 200 
bovins qui ont été conduits aux aurores 
sur la place du marché. À cette époque 
et pendant de nombreuses années, la 
Foire de Chaindon s’est imposée comme 
le plus grand marché chevalin d’Europe. 
Actuellement l’une des plus grandes 
foires agricoles de Suisse, elle réunit 
pas moins de 500 stands, répartis dans 
les rues du village. Le nombre record de 
visiteurs a même été de 60 000 per-
sonnes sur une seule journée.

Un cortège relativement récent 
Si la foire a lieu chaque année le premier 
lundi du mois de septembre, les 
festivités commencent déjà durant le 
week-end! Un des moments phares de 
cet évènement est le cortège folklorique 
du dimanche dans les rues de Reconvi-
lier. La première édition de celui-ci a 
vu le jour en 2004. Le lien entre la foire 
et le cheval franches-montagnes est 
indéniable. Depuis des centaines 
d’années, les acheteurs et les vendeurs 
se pressent pour acquérir et vendre 
les chevaux robustes et solides issus 
des hauts plateaux jurassiens. De nos 
jours encore, la présence de nos 
franches-montagnes dans le cortège 
évoque la mémoire du temps où ce 
cheval était l’allié indispensable du 
paysan ou du soldat. Bien que quelque 
peu raccourci par la participation 
de certains habitués à la fête fédérale 
de lutte suisse à Mollis (GL), qui a eu lieu 
le même week-end, le défilé a pris son 
départ dimanche 31 août à 19h devant la 
gare de Reconvilier pour un tracé 
d’environ un kilomètre.

	 INFORMATION
À noter que la prochaine édition 
de cette foire emblématique 
aura lieu les 6 et 7 septembre 2026! 
Vous trouverez tous les ren
seignements nécessaires ainsi 
que le programme sur 
www.foiredechaindon.ch.

L’association des Milices vaudoises a également présenté une   démonstration sur le champ de foire 
avant sa participation au cortège. / Der Verein der Waadtländer  Milizen präsentierte vor seiner Teilnahme 
am Umzug ebenfalls eine Vorführung auf dem Messegelände.
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UMZUG DER FOIRE DE 
CHAINDON: FOLKLORE 
UND TRADITION

Justine Glatz 

Stellen Sie sich vor, wir befinden uns zu Beginn des 18. Jahrhunderts.  
Der steigende Bedarf an Pferden für die Landwirtschaft und das Militär 
veranlasst einige Einwohner von Reconvilier, eine Genehmigung  
für eine Versammlung zu beantragen, um ihre Tiere zu verkaufen. 

Obwohl einige Spuren bis ins 17. Jahr-
hundert zurückreichen, ist das genaue 
Gründungsdatum dieses für den Berner 
Jura symbolträchtigen Jahrmarktes 
nicht bekannt. Der Hauptzweck dieser 
Veranstaltung war der Austausch und 

Handel mit Vieh (Pferde, Rinder usw.). 
Ob, um Männer auf das Schlachtfeld zu 
bringen oder bei der Feldarbeit zu 
helfen, Vieh war sehr gefragt. Der Name 
dieser Messe leitet sich von dem kleinen 
Dorf Chaindon ab, wo die ersten Messen 
stattfanden und das östlich von 
Reconvilier liegt. 

Der grösste Pferdemarkt Europas 
Mit einer Rekordbeteiligung Mitte der 
1980er-Jahre wurden damals mehr als 
3000 Pferde und 200 Rinder in aller 
Frühe auf den Marktplatz getrieben. Zu 
dieser Zeit und über viele Jahre hinweg 
war die Foire de Chaindon der grösste 
Pferdemarkt Europas. 
Heute ist sie eine der grössten Land-
wirtschaftsmessen der Schweiz und 
umfasst nicht weniger als 500 Stände, 
die sich über die Strassen des Dorfes 

verteilen. Die Rekordzahl der Besucher 
lag sogar bei 60.000 Personen an einem 
einzigen Tag. 

Ein relativ junger Umzug 
Die Messe findet jedes Jahr am ersten 
Montag im September statt, doch die 
Feierlichkeiten beginnen bereits am 
Wochenende! Einer der Höhepunkte 
dieser Veranstaltung ist der folkloristi-
sche Umzug am Sonntag durch die 
Strassen von Reconvilier. Dieser fand 
zum ersten Mal im Jahr 2004 statt. Die 
Verbindung zwischen der Messe und dem 
Freiberger Pferd ist unbestreitbar. Seit 
Hunderten von Jahren drängen sich 
Käufer und Verkäufer, um die robusten 
und kräftigen Pferde aus dem Jurahoch-
land zu erwerben und zu verkaufen. 
Auch heute noch erinnert die Präsenz 
unserer Freiberger im Umzug an die 
Zeit, als dieses Pferd ein unverzichtbarer 
Verbündeter der Bauern und Soldaten war. 
Obwohl der Umzug durch die Teilnahme 
einiger Stammgäste am Eidgenössischen 
Schwingfest in Mollis (GL), das am 
selben Wochenende stattfand, etwas 
verkürzt wurde, startete er am Sonntag, 
31. August, um 19 Uhr vor dem Bahnhof 
von Reconvilier und führte über eine 
Strecke von etwa einem Kilometer. 

	 INFORMATION
Die nächste Ausgabe dieser symbolträchti-
gen Messe findet am 6. und 7. September 
2026 statt. Alle notwendigen Informationen 
sowie das Programm finden Sie unter  
www.foiredechaindon.ch. 

L’association des Milices vaudoises a également présenté une   démonstration sur le champ de foire 
avant sa participation au cortège. / Der Verein der Waadtländer  Milizen präsentierte vor seiner Teilnahme 
am Umzug ebenfalls eine Vorführung auf dem Messegelände.
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LES ÉTALONS 
FRANCHES-
MONTAGNES FONT 
PARTIE DE  
LA FAMILLE
L’étalon Limoncello, mené par Mario Gandolfo et sa groom Méline Fluri, lors du FEI Driving World Championship for Young Horses à Szilvásvárad en 
Hongrie en 2021. / Hengst Limoncello, gefahren von Mario Gandolfo, Groom Méline Fluri, bei der FEI Driving World Championship for Young Horses in 
Szilvásvárad Ungarn im Jahr 2021.
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Karin Rohrer      Gabriel Fluri

Gabriel Fluri a grandi à Châtillon, village du canton du Jura situé  
près de Delémont, dans une famille attachée à la terre et  
aux animaux. C’est dans ce milieu rural qu’il s’est très tôt passionné  
pour les chevaux et, à l’âge de 15 ans, il a investi toutes ses économies  
dans l’achat de son premier cheval.

Après un apprentissage de menuisier, ce 
Jurassien a poursuivi sa carrière et est 
aujourd’hui responsable technique dans 
une maison de retraite. Il a fait ses 
premiers pas dans l’élevage chevalin 
avec des demi-sang, puis, après la 
naissance de ses enfants, il a décidé 
d’élever des chevaux de la race des 
Franches-Montagnes. Au début, 
c’étaient des poneys qui accompagnaient 
les enfants dans leurs premiers pas, 
alors que les chevaux demi-sang 
servaient au saut d’obstacles. Mais 
aujourd’hui, il n’y a plus que des 
franches-montagnes dans l’écurie. «La 
génétique, le travail de sélection et la 
passion pour cette race m’y ont conduit. 
Le franches-montagnes m’a immédiate-
ment séduit par son caractère exception-
nel, sa polyvalence, sa robustesse et 
sa proximité avec l’homme. Ces chevaux 
sont adorables et ont un grand cœur», 
souligne cet homme de 56 ans, séparé et 
père de quatre enfants adultes (Thibault, 
Célia, Loane et Méline). Méline, 23 ans, et 
Loane, 26 ans, sont des cavalières actives 
qui partagent la passion de leur père 
et l’assistent dans l’élevage et lors des 
concours.

Préserver l’identité de la race
Gabriel Fluri était autrefois un pêcheur 
passionné. Aujourd’hui, l’attelage et 
l’équitation font partie de ses loisirs. Il 
souhaite avant tout prendre du plaisir 
avec ses chevaux. Il est également 
membre du Syndicat chevalin de la 
Vallée de Delémont et s’engage pour la 
promotion du cheval franches-mon-
tagnes: «Pour moi, il est essentiel de 
préserver l’identité de cette race en 
Suisse, son berceau historique. Même si 
l’exportation des chevaux est bénéfique 
pour leur reconnaissance internationale, 
l’origine du franches-montagnes doit 

rester ici. À mon avis, un poulain né à 
l’étranger n’incarne plus l’identité du 
cheval suisse. Nous devons garder le 
contrôle de la sélection en Suisse afin de 
préserver l’authenticité et la qualité de ce 
cheval unique». L’élevage de Gabriel 
Fluri repose sur une sélection rigoureuse: 
«Nous recherchons des chevaux de bon 
type, au caractère fiable, avec de bonnes 
allures et un potentiel sportif. Ce sont 
mes critères de sélection pour un cheval, 
car il doit avant tout me plaire. Notre 
objectif est de développer la race tout en 
préservant ses qualités essentielles, à 
savoir la polyvalence, la robustesse et la 
docilité».

La jument fondatrice Gigi
Environ 25 poulains sont issus de son 
élevage et il considère Gigi (Libero) 
comme sa jument fondatrice. Il l’a achetée 
à l’âge de six mois dans son village et, à 
trois ans, elle a obtenu le titre de jument 
d’élite: «C’est elle qui m’a fait découvrir 
la passion de l’attelage et qui m’a servi 
de cheval de brevet.» Gigi, aujourd’hui à 
la retraite, a 23 ans et sa fille Galice de 
Chatigani (Calisto), née en 2023, devrait 
bientôt lui succéder dans l’élevage. 
L’écurie compte également le poulain 
d’un an Nottingham de Chatigani (Nitard 
du Mécolis) et le hongre de 14 ans Niro 
(Népal) de Méline. «J’ai eu la chance 
d’avoir plusieurs poulains dans mon 
écurie qui ont ensuite été approuvés 
comme étalons reproducteurs. Costard 
de Chatigani (Calisto) est un pur produit 
de notre écurie et a remporté le Test en 
station en 2020. Quelques années plus 
tard, Cashmir de Chatigani (Costard de 
Chatigani) et Nasco de Chatigani (Nitard 
du Mécolis) ont terminé premier et 
deuxième du Test en station 2024», 
raconte Gabriel Fluri, qui prend égale-

ment plaisir à observer le développe-
ment des autres poulains de ses étalons.

Showman et nounours
Il est propriétaire des deux étalons 
Limoncello (Lionel/Hendrix) et Nitard du 
Mécolis (Never BW/Don Fenaco) qui sont 
présentés en attelage et en dressage 
par Mario Gandolfo et Alizée Vallat. Nitard 
du Mécolis a ainsi terminé deuxième aux 
Championnats du monde d’attelage en 
Hongrie en 2021 et a été sacré champion 
suisse en 2022. En 2024, il a terminé 
deuxième aux finales FM2 de dressage à 
Avenches, avec également des classe-
ments toutes races confondues. Nitard 
du Mécolis est décrit par Gabriel Fluri et 
ses filles comme extrêmement respec-
tueux et performant: «Il veut bien faire 
son travail, aime se présenter et s’investit 
avec beaucoup de cœur, il veut gagner. À 
la maison, il est sage et peut être monté 
sans problème avec des juments.» 
Limoncello a participé trois fois aux 
championnats du monde d’attelage et 
s’est classé quatrième à chaque fois. 
C’est un franches-montagnes typique, 
toujours calme et serein, fiable dans 
toutes les situations. «Il était déjà 
comme ça à trois ans et nous aimons 
tous beaucoup le monter, il est tout 
simplement adorable», affirment Loane 
et Méline.
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FREIBERGER
HENGSTE GEHÖREN 
ZUR FAMILIE

Karin Rohrer       Karin Rohrer, Méline Fluri

Gabriel Fluri wuchs in Châtillon, einem Dorf im Kanton Jura in der Nähe  
von Delémont, in einer Familie auf, die sich dem Land und den Tieren verbunden 
fühlte. In dieser ländlichen Umgebung entwickelte er schon früh eine 
Leidenschaft für Pferde und als 15-Jähriger investierte er seine Ersparnisse 
in sein erstes Pferd.

Nach der Lehre als Schreiner hat sich 
der Jurassier beruflich weiter entwic-
kelt und ist heute technischer Leiter in 
einem Altersheim. Seine ersten Schritte 
in der Pferdezucht erfolgten mit 
Warmblütern und nach der Geburt der 

Kinder wurde beschlossen, Freiberger-
pferde zu züchten. Zunächst begleiteten 
noch Ponys die Kinder bei ihren Anfän-
gen und Warmblutpferde zum Sprin-
greiten. Aber heute stehen nur noch 
Freiberger im Stall. «Die Genetik, die 

Selektionsarbeit und die Leidenschaft 
für diese Rasse haben mich dazu 
geführt. Der Freiberger hat mich 
aufgrund seines aussergewöhnlichen 
Charakters, der Vielseitigkeit und 
Polyvalenz, Robustheit und seiner Nähe 
zum Menschen sofort begeistert. Diese 
Pferde sind liebenswert und haben ein 
grosses Herz», betont der 56-Jährige, 
welcher getrennt lebt und Vater von vier 
erwachsenen Kindern (Thibault, Célia, 
Loane und Méline) ist. Die 23-jährige 
Méline und die 26-jährige Loane sind 
aktive Reiterinnen und teilen die 
Leidenschaft ihres Vaters, unterstützen 
ihn in der Zucht und auf Turnieren.

Identität der Rasse bewahren
Gabriel Fluri war früher passionierter 
Fischer, heute zählen das Gespannfah-
ren und Reiten zu seinen Hobbys, er will 
Spass haben mit seinen Pferden. Zudem 
ist er Mitglied der Pferdezuchtgenos-
senschaft Syndicat chevalin de la Vallée 
de Delémont und engagiert sich für die 
Förderung des Freiberger Pferdes: «Für 
mich ist es wesentlich, die Identität 
dieser Rasse in der Schweiz, ihrer 
historischen Wiege, zu bewahren. Auch 
wenn der Export von Pferden für ihre 

Nitard du Mécolis, Loane Membrez, Gabriel Fluri, Méline Fluri und Limoncello. / Nitard du 
Mécolis, Loane Membrez, Gabriel Fluri, Méline Fluri et Limoncello.
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internationale Anerkennung vorteilhaft 
ist, muss die Abstammung des Freiber-
gers hier bleiben. Meiner Meinung nach 
verkörpert ein im Ausland geborenes 
Fohlen nicht mehr die Identität des 
Schweizer Pferdes. Wir müssen die 
Kontrolle über die Selektion in der 
Schweiz behalten, um die Authentizität 
und die Qualität dieses einzigartigen 
Pferdes zu bewahren». Die Zucht von 
Gabriel Fluri beruht auf einer strengen 
Auswahl: «Wir suchen Pferde mit 

gutem Typ, zuverlässigem Charakter, 
einer guten Fortbewegung und Potenzial 
für sportliche Leistung. Das sind meine 
Auswahlkriterien für ein Pferd, denn es 
muss in erster Linie mir selbst gefallen. 
Unser Ziel ist es, die Rasse weiter-
zuentwickeln und dabei ihre wesent-
lichen Qualitäten zu bewahren, nämlich 
Vielseitigkeit, Robustheit und Freund-
lichkeit».

Stammstute Gigi
Rund 25 Fohlen kommen aus seiner 
Zucht und als seine Basis-Stute bezeich-
net er Gigi (Libero). Als Halbjährige hat 
er sie im Dorf gekauft, mit drei Jahren 
erhielt sie das Prädikat Elite-Stute: «Sie 
war es auch, die in mir die Faszination 
für das Fahren entfachte und als 

Brevet-Pferd dient». Die mittlerweile 
pensionierte Gigi ist 23 Jahre und in 
Kürze wird wohl ihre 2023 geborene 
Tochter Galice de Chatigani (Calisto) die 
Nachfolge in der Zucht antreten. Weiter 
im Stall sind das einjährige Fohlen 
Nottingham de Chatigani (Nitard du 
Mécolis) sowie der 14-jährige Wallach 
Niro (Népal) von Méline. «Ich hatte das 
Glück, mehrere Fohlen in meinem Stall 
zu haben, welche später zu 
Zuchthengsten gekört wurden. Costard 
de Chatigani (Calisto) ist ein reines 
Produkt unseres Stalls und gewann den 
Stationstest im Jahr 2020. Einige Jahre 
später belegten Cashmir de Chatigani 
(Costard de Chatigani) und Nasco de 
Chatigani (Nitard du Mécolis) am 
Stationstest 2024 die Ränge eins und 
zwei», erzählt Gabriel Fluri, dem es 
auch Freude macht, die Entwicklung 
anderer Fohlen seiner Hengste zu 
beobachten.

Showman und Teddybär
Ihm gehören die zwei Zuchthengste 
Limoncello (Lionel/Hendrix) und Nitard 
du Mécolis (Never BW/Don Fenaco), 
welche in Fahren und Dressur von Mario 
Gandolfo und Alizée Vallat vorgestellt 
werden. So wurde Nitard du Mécolis im 
Jahr 2021 Zweiter bei der WM Fahren in 
Ungarn und war 2022 Schweizer Meister. 
2024 Zweiter bei den FM2-Finals im 
Dressur in Avenches, mit ebenfalls 
Platzierungen über alle Rassen hinweg. 
Nitard du Mécolis wird von Gabriel Fluri 
und seinen Töchtern als äusserst 
respektvoll und leistungsstark 
beschrieben: «Er will seinen Job gut 
machen, präsentiert sich gerne und ist 
mit viel Herzblut dabei, will gewinnen. 
Zuhause zeigt er sich brav, kann 
problemlos gemeinsam mit Stuten 
ausgeritten werden». Limoncello nahm 
dreimal an den Weltmeisterschaften im 
Fahren teil und belegte jedes Mal den 
vierten Rang. Er sei der typische 
Freiberger, immer ruhig und gelassen, 
verlässlich in jeder Situation. «Das war 
er schon als Dreijähriger und wir alle 
reiten ihn sehr gerne, er ist einfach 
süss», beteuern Loane und Méline.

Gigi ist die Stammstute in der Zucht von Gabriel Fluri, hier an einer Schau 2022. / Gigi est la jument 
poulinière de l’élevage de Gabriel Fluri, ici lors d’un concours en 2022.

Gabriel Fluri mit seinem 11-jährigen Hengst 
Nitard du Mécolis (Never BW/Don Fenaco). / 
Gabriel Fluri avec son étalon de 11 ans Nitard 
du Mécolis (Never BW/Don Fenaco).
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Département fédéral de la défense,  
de la protection de la population et des sports DDPS 

Armée suisse 
– Service vétérinaire de l’Armée

 

Service vétérinaire de l’Armée 
  

Achat des chevaux pour l’Armée 2025 / 2026 
 

Mardi 11 novembre 2025, 9.00h, Centre Equestre National Berne 
 

 
Conditions d’achat pour les chevaux fédéraux du train 

- Hongres ou juments de la race franches-montagnes avec un tempérament équilibré et adapté pour le bâtage, 
l’attelage à un cheval ainsi que pour l’équitation 

- Bon garrot, dos porteur, bonne croupe, poitrine large et profonde 
- Allures correctes et amples, aplombs corrects, sabots sains 
- Vision sans restriction 
- Hauteur au garrot 151-158 cm, pour les hongres en croissance max. 157 cm 
- Âge min. année de naissance 2022, âge max. 7 ans 
- Ascendance maternelle et paternelle issue d’étalons approuvés par la FSFM 
- La commission d’achat peut faire des exceptions pour des cas justifiés 

 
Conditions d’achats pour les mulets 

- Âge min. année de naissance 2021, âge max. 7 ans 
- Hauteur au garrot 151-158cm 
- Ascendance maternelle jument FM, du côté paternel : étalon âne approuvé par la fédération 
- La commission d’achat peut faire des exceptions pour des cas justifiés 

 
Chevaux du train présentés par un militaire 

- Les futures recrues / soldats / sous-officiers du train (munis de leur livret de service) doivent avoir passé avec 
succès un contrôle des écuries, sans délai de transition, conformément à l’ordonnance sur la protection des 
animaux. Ceci fait partie du processus d’achat 

 
Conditions générales 

- Le passeport équin et le certificat d’origine doivent être remis sur place lors de la présentation 
- L’équidé doit être inscrit sur la BDTA / Agate en tant que «animal de rente» et être la propriété du vendeur 
- En cas d’irrégularité dans le passeport et / ou le certificat d’origine, le vendeur doit, le cas échéant, reprendre le 

cheval contre remboursement du prix d'achat 
- Si, dans un délai de 60 jours, un cheval se révèle être un animal mordeur ou rueur, ou s'il présente des défauts 

ou des tares qui l'empêchent d'être apte au service conformément à l'ordonnance du DDPS du 27 mars 2014 sur 
les animaux de l'Armée, le vendeur doit, le cas échéant, reprendre le cheval contre remboursement du prix 
d'achat 

- Les chevaux du train mâles doivent avoir été castrés depuis au moins 6 mois 
- Les chevaux présentant des tics ne sont pas achetés 
- Les chevaux doivent être ferrés aux 4 sabots, si possible sans crampons, lors de la présentation les sabots 

doivent être nettoyés mais pas graissés 
- Un cheval refusé ne peut pas être présenté une 2ème fois 
- Les chevaux doivent être vaccinés conformément aux prescriptions contre la grippe équine et le tétanos 

(immunisation de base contre la grippe équine et le tétanos par deux injections à intervalle de 21 à 92 jours, 
rappel annuel contre la grippe équine dans les 365 jours) 

 
Garantie 
Le vendeur garantit expressément au Département fédéral de la défense, de la protection de la population et des 
sports (DDPS) qu'il accepte une garantie de 60 jours. Il garantit en outre jusqu'au 30 juin de l'année suivante que le 
cheval qu'il a vendu est exempt d'eczéma d'été. 
 
Conditions de paiement 
Le vendeur apporte un bulletin de versement à son nom. Le paiement n'est toutefois effectué qu'après expiration 
du délai de garantie de 60 jours. L'évaluation des chevaux se déroule sur deux jours et se termine le mercredi 12.11.25 
par un test d'attelage et la décision d'achat définitive. 
 
Une inscription préalable des chevaux à vendre est obligatoire. Veuillez svp inscrire vos chevaux jusqu’au 20.10.25 
en envoyant une copie du certificat d'origine et des vaccinations par e-mail à sabine.begert@vtg.admin.ch. 
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Eidgenössisches Departement für Verteidigung, 
Bevölkerungsschutz und Sport VBS 

Schweizer Armee 
–

 

Veterinärdienst der Armee 
  

Ankauf von Armeepferden 2025 / 2026 
 

Dienstag 11. November 2025, 9.00h, Nationales Pferdezentrum Bern 
 

 
Ankaufsbedingungen für Trainbundespferde 

- Freibergerpferde (Wallache & Stuten), mit ausgeglichenem Charakter, die sich zum Säumen eignen, 
einspännig eingespannt und geritten werden können 

- guter Widerrist, tragfähiger Rücken, gute Kruppe, breite, tiefgewachsene Brust 
- ausgiebiger und korrekter Gang, korrekte Gliedmassenstellung und gesunde Hufe 
- uneingeschränkte Sehfähigkeit 
- Stockmass 151-158 cm, bei noch nicht ausgewachsenen Wallachen max. 157 cm 
- Alter mind. Jahrgang 2022, Höchstalter 7Jahre 
- Abstammung väterlicher- und mütterlicherseits von vom FM-Zuchtverband gekörten Hengsten 
- Die Ankaufskommission kann in begründeten Fällen Ausnahmen machen 

 
Ankaufsbedingungen für Maultiere 

- Alter mind. Jahrgang 2021, Höchstalter: 7 Jahre 
- Stockmass 151-158cm 
- Abstammung mütterlicherseits FM-Stute, väterlicherseits von einem vom Bund anerkannten Eselhengst 
- Die Ankaufskommission kann in begründeten Fällen Ausnahmen machen 

 
Selbstgestellte Trainpferde 

- Bestehen einer Stallkontrolle ist für angehende Train-Rekruten, -Soldaten oder -Unteroffizieren (Dienstbüchlein 
mitbringen) gem. Tierschutzverordnung ohne Übergangsfristen Bestandteil des Kaufprozederes 

 
Allgemeine Bedingungen 

- Equidenpass und Abstammungsschein müssen bei der Vorführung vor Ort abgegeben werden 
- Pferd muss bei Tierverkehrsdatenbank (TVD/Agate) angemeldet, als «Nutztier» registriert sein und im 

Eigentum des Verkäufers stehen 
- Bei Unregelmässigkeiten im Equidenpasses und / oder Abstammungsscheines muss der Verkäufer das Pferd 

allenfalls gegen Rückerstattung des Kaufpreises abholen 
- Wenn sich ein Pferd innerhalb von 60 Tagen als Beisser oder Schläger erweist oder Fehler und Mängel 

auftreten, die eine Diensttauglichkeit gemäss Verordnung des VBS über die Armeetiere vom 27. März 2014 
ausschliessen, muss der Verkäufer das Pferd allenfalls gegen Rückerstattung des Kaufpreises abholen 

- Bei männlichen Trainpferden muss die Kastration mindestens 6 Monate zurückliegen 
- Kopper und/oder Weber werden nicht gekauft 
- Pferde müssen an allen 4 Hufen beschlagen sein, Hufe bei der Vorführung gereinigt, nicht gefettet, wenn 

möglich ohne Stollen vorführen 
- Abgelehnte Pferde dürfen nicht noch einmal präsentiert werden 
- Die Pferde müssen ordnungsgemäss gegen Pferdegrippe und Tetanus geimpft sein (Grundimmunisierung 

gegen Pferdegrippe und Tetanus mittels zweimaliger Injektion im Abstand von 21 bis 92 Tagen, jährliche 
Wiederholungsimpfung gegen Pferdegrippe innerhalb 365 Tagen). 

 
Garantie 
Der Verkäufer sichert dem Eidgenössischen Departement für Verteidigung, Bevölkerungsschutz und Sport (VBS) 
ausdrücklich zu, dass er mit einer Garantie von 60 Tagen einverstanden ist. Er garantiert ferner bis zum 30. Juni des 
Folgejahres, dass das von ihm verkaufte Pferd frei von Sommerekzem ist. 
 
Zahlungsbedingungen 
Der Verkäufer bringt einen auf ihn lautenden Einzahlungsschein mit. Die Zahlung jedoch wird erst nach Ablauf der 
Garantiefrist von 60 Tagen ausgelöst. Die Pferdebeurteilung findet über 2 Tage statt und wird am Mittwoch, 
12.November 2025 mit einem Fahrtest (Anspannen) und der definitiven Kaufentscheidung beendet. 
 
Eine vorgängige Anmeldung der zu verkaufenden Pferde ist obligatorisch! Bitte melden Sie Ihr/e Pferd/e bis 
spätestens am 20.10.2025 mittels Kopie des Abstammungsscheines und der Impfungen per Mail an 
sabine.begert@vtg.admin.ch an. 
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